yagu

of a grove outside of Rajagrha, on the mountain Antagiri,
Antaragiri: Mv iii.60.1; 441.15; 442.4; 443.14.

yagu (f. = Pali id., Skt. yavaga; §3.118; cf. also
yvagi), gruel: yagu Mv 1.298.10 (end of line of vs; acc.
sg.; Senart em. yagum).

yacanaka (Skt. and Pali only m., beggar), (1) m.
wover (of a girl, on behalf of another): Divy 168.1 sarthavi-
haputras ca bharyartham °kan presayanti; (2) nt., begging,
in na-yacanaka, q.v.; (3) nt., alms, the result of begging:
My iii.184.17 (prose) misa aparasya purusasya sakasito
yacanakam (mss. vac®, but em. certain) labdham; Siks
145.2 °ka-guruko, eager for alms.

yacanata (Pkt. jiyanaya, Sheth; = Skt. yacani),
request: Bhad 12, ' ,

yécita, subst. (from Skt. id., ppp., borrowed), a borrowed
article, as symbol of the undependable and impermanent:
yacitopamam asa$vatam RP 38.8 (vs); so in Pali yacitakia-
pama (yacitaka plus up®).

[yat, Lefm. in LV 62.12 (prose), evidently supposed
to mean since (Vedic yat, assumed by Pischel 427 as base
for Pkt. ja, which others derive from Skt. yavat). But no
ms. reads yat; some vi, others omit the word (prob. with
orig. text) or have other variants. Such a Pktism, and a
dubious one at that, can hardly be assumed in the prose
of LV.]

yataka (?), yatuka, ydttaka, f. °ikd, and acc. to
mss, yantaka (q.v.), = yattaka, q.v.; cf. the like equiva-
lents of tattaka; yattika, f. pl., correl. with tattaka,
Samadh 19.16 (vs); read yattika gangavalikd Samadh
p. 24 line 19 (vs; text yanti kaganga®); yatuka Siks 328.11,
12; 339.10; 346.16 (vss); in Gv 487.17 (vs) yataka (pl.) ...
tatuko (sg.), but 18 (vs) yatuka ... tatuka (both pl.);
but 2d ed. yatuka in 17; I have noted no other case of
yataka, but tataka is recorded at least in the Kashgar
rec. of SP.

yathava-tas, adv. (= Pali °to), eractly, with ex-
pressions of knowing: Dbh.g. 27(53).11 (viditva); Siks
260.2, 6 (vss; with forms of jiia).

yathasamstarika, m. = yatha® q.v.: Mvy 1139:
AsP 387.6.

yadréa, of what sort! (exclamatory; cf. similar use
of yavat 1): aho yadrs§d rsikumarah prasadikath)...
Mv i.354.17 (prose), Oh how gracious...the rsi-youths
are!

yadréaka, adj. (= Pali yadisaka; = Skt. yadréa
plus -ka svirthe; no mg. of suffix perceptible), of which
sort: SP 30.16 and 125,13 (vss; in these might be m.c.);
correl. with tadrsaka, q.v.: °ko eso...punyam sam-
grhnati tadréakam ytyam pi samgrhnatha Mv iii.287.9-10.

yana, nt. (sometimes with m. endings), vehicle, as
in Skt. and Pali; in Pali also used of the 8-fold Noble
Path, as the pvehicle to salvation; by extension of this use,
in BHS applied to the two vehicles (mah#®°, hina®), or
three, with pratyeka(buddha)-yana between the two;
that is, religious methods, within the fold of Buddhism.
See SP 75.11, 76.2 fI. (parable of the burning house, the
3 yianas compared to carts of different sizes); for maha-y°

synonyms are buddha-y°, bodhisattva-y°, eka-y° (because,.

SP 40.13 {. says, this is really the only vehicle, na kimcic . . .
dvitiyam va trtiyam va yanam samvidyate); eka-y° also
Mvy 1255; agra-yana, q.v., id.; triyanam ekayinam ca
Lank- 155.14; the 3 yanas mentioned, but not K named,
Mv ii.362.8 f., where it is specifically stated that one can
attain parinirvana by any of them, and no preference is
expressed; in SP 43.7 (in times of corruption, the Tatha-
gatas) upayakausalyena tad evaikam buddhayanam
triyananirde$ena nirdianti; synonym of hina-y° is also
Sriavaka-y°; see the various terms, also nava-(acira-)-
yina-samprasthita.

yanapiitraka, adj. (cf. next; to Skt. °tra plus -ka),
sea-faring: °kena vaniji MSV ii.64.11.
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yanapatrika, m. (Skt. °tra, ship, plus -ika), shipper,
merchant by sea: Divy 589.19.

[yAnaydtra, allegedly Seereise, em. of pw 7.370 for
samsiddhayanapitra agatah Divy 503.18-19; but text is
correct; refurned with a successful (uninjured) ship.]

-yAnati, -yanati, after na, = Skt. janati, knows,
with Pktic. loss of j after proclitic na, §2.32 (= AMg.
JM. na-yanai, Pischel 170): na-ydneyd, 3 sg. opt., Mv
i1.449.9 (prose; so mss.; Senart em. ja°).

-yanika, -yaniya, adj. (cf. Pali yanika, yaniya, not
in this sense; from yana plus -ika, -iya), one who adheres
{o (one of the three Buddhist) ydna; the two forms seem
quite interchangeable, and both are common; note esp.
§ravakayaniyasya va mahayanikasya va Bbh 180.24;
$rivaka-pratyekabuddha-yaniya (Kashgar rec. °yanika)
SP 137.5, éravaka-yaniya 6 (no v.l. cited); 234.1 (Kashgar
rec. °nika); °nika (no v.l.) 2; érdavaka-, pratyekabuddha-,
and bodhisattva-yanika SP 183.8 and Siks 314.9, but
same with yiniya SP 224.3-4; dravaka-pratyekabuddha-
yanika Gv 141.5; Lank 171.18; mahayianika-pratyeka-
buddhayanika-§rivakayanikesu SP 132.1; érivaka-yaniya
Siks 7.8; KP 13.2; pratyekabuddhayaniya KP 13.3;
mahayanika Siks 13.8; 43.2; bodhisattvayaniya SP 312,12;
RP 34.1; °yanika LV 5.21; 439.2; Siks 92.5.

-yanin (to yana plus -in), possessed of (one of the
Buddhist) ydna: agrayani, n. sg.,, L'V 438.8, said of the
Buddha, who knows the agrayana, (.v.

yanikrta, adj. (= Pali yanikata), travelled, gone over,
in fig. sense = mastered: Mvy 2418 = Tib. lam du (or,
bgrod par) byas pa, made fravelled.

-yaniya, see -yanika.

[yantaka, f. °ikd, prob. error for yattaka, q.v.:
yesu yantak’ (n. pl. m.) upapanna niyaka te...sarvi
pajitah Gv 384.4 (vs); cf. also Samadh p. 24 line 19, s.v.
yattaka, where text yantika, fem.]

yapanaka (nt.? = Skt. yapana; -ka svarthe), prob.
either curing (sc. diseases), or suslenance, (furnishing)
livelihood (to others): °ka-sampannah, said of Bodhi-
sattvas, Mv ii.289.9; both these mgs. recorded for Skt.
yapana; Senart vitalité.

yapaniya, adj. or subst. nt. (to Skt. ydpana plus
-iya; = Pali id., Vin. i.59.10, with khamaniya), livable,
comfortable;: kaccit te bhagavan ksamaniyam kaccid
yapaniyam kaccid dhatavah pratikurvanti SP 4294, [
hope, Lord, things are tolerable and comfortable for you,
and that your bodily elements are working all right?; °ya-
tara, compv., Divy 110.2, see s.v. ksemaniya.

yapayati, (1) trans., nourishes, maintains: ppp. (sa
darako ...) yapitah palito vardhitah Divy 499.1, was
maintained, protected, nourished; (2) intrans. (as in Pali
yapeti; orig., no doubt, with ellipsis of kalam, which with
yap® in Skt. = spends time), lives, spends time: (buddha
bhagavantas) tisthanti dhriyante yapayanti SP 6.10;
42.2; 184.5; (same verbs, 3 sg.) Sukh 62.9; (buddha bha-
gavanto) jivanto dhriyanto yapayanto Divy 93.6; 150.16;
196.18; (tathagatam etarahi tisthantam) yapayantam Mv
ii.362.13; with instr., lives (on .. .), (kola-vikrtihi, tandula-
vi®, tila-vi®) yapenti Mv ii.125.9; 126.15; 128.2; phala-
phalehi yapayitum iii.159.13; pakvabhaiksena yéapayi-
syami Av i.209.2; instr. (not of food but) pamsSukulena
civarena yapayitum Bhik 22b.3, fe live with a robe con-
sisting of refuse-rags; abs., (during a famine) na sukaram . . .
yapayitum Divy 471.4, it was not easy to live. See also
japayati.

yama, (1) m., regularly pl. (= Pali id.), n. of a class
of kdmavacara gods, see s.v. deva: Mv i.33.3; 40.15;
212.15; 229.15; 240.4; 333.6; ii.16.4; 163.11; 359.21;
1ii.319.13; LV 45.9; 46.20; 150.3; 219.8; 327.18; 364.15
(see s.v. Suyama); 396.14; 401.9 f.; Mvy 3080; Dharmas
127; Divy 68.13; 140.12; 367.10;. Av i.5.1; Suv 86.9;
Mmk 19.12, etc.; as sg., one of this class, presumably =



